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Anomauin. Kopeiicoka moga 3 ii bacamoro icmopuynoio cnadwuHolo € YHIKAAbHUM NPUKIAOOM MOG-
HOI cucmemu, Wo NOEOHYE ABMOXMOHHY JIEKCUKY U 3aNO3UYEHHS, 30KpeMd, KUMAUCLKOZO NOXOONCEHHS.
Cmeopenns xaneuno 8 1446 poyi ne BUKIIOUUIO BUKOPUCMAHHA KUMAUCLKUX [€poenighie (xamua), sKi
3AAUWUIYU 3HAYHUL ci0 Y Kopeticokit aekcuyi. Cb0200HI 8 KOPeluCvbKili MOGI CRIBICHYIOMb MPU OCHOBHI
munu 1eKcuKu: cio6a pionoio mogow (IL1-°1), crosa xumaiicoxozo noxoodocenns (SrA+) i zanosu-
YEeHHA 3 IHUWUX MO8 (ﬂ 2 01).

32i0HO 3 OaHUMU CMAHOAPMHO20 CloGHUKA Kopelicbkoi mosu (== O WAYA), vacmra crie kumaii-
CbKO20 NOXOOMNCEHHS CMAHO8UMb NOHAO 57%, 3HAUHO nepesadcaioydu asmoxmoHnHy jexkcuxy. Ilonpu apey-
MeHmu JIiHeGICIB-NYPUCMIB, WO PealbHd Y4acmKa KUMAUCLKOI JeKCUKU Modce OYmu HUudxcuor, ii enius
Ha KopelcvbKy mosy 3anuuacmscs 3naunum. Cnosa KUmauicbko2o NOXOOHCEHHS NEPEBANCHO HANeHCAMb 00
abcmpakmuux i KOHYenmyaibHux NOHsMb, YACmo GUKOPUCMOBYIOMbCS 8 HAYKOGIL, MEeXHIUHIN ma oghiyitiHill
mepminonoeii, 000aroyu HopmanbHOCMI i MOYHOCMIT MOGLEHHIO.

Baoicnusum acnekmom € nosga Kumaticbko-KopeucoKoi cyOieKcuKuU, aka 3abesneuye 6a2amcmeo CUHOHI-
Mmivnux eapianmie. Hanpuxnao, maxi cnoea, ax " 2T} (uepsonuii, asmoxmonne) i w7 Tt (uepsonuil, kumari-
CbKO20 NOX0OMCEeHHs), CRiBICHYIOmMb | 30azauyoms MoeHy cucmemy. Hepe3 wupoke 3HAYeHHA Cli8 aA8Mo-
XMOHHO020 NOXOOJICEHHS. BOHU UACHIO MAIONb OEKilbKa KUMATICLKUX 6i0N06I0HUKIE, K Y eunaoxy cioea Y 7t
(Oymra/ioes), wo mae maxi ananozu: 19t 2t (Oymka) i 2, TS (ioes).

Ocobnusuil inmepec SUKIUKAIOMb KUMAUCLKI i€poanigpu, cmeopeni 6 Kopei, sKi He marome ananiocie
Y Kumaiicokiti Mo6i (nanpuxnao, I8 — cim’s wonoeixa, #5 — pucose none). Lli rexcemu demoncmpyiomso yHi-
KAIbHICb MOBHOI €80MI0YIL, 0 8i000paAdICAE K GNIUE KUMALCLKOIL KYIbMmMypU, MakK i meopuicmeb KOPEucbKo2o
Hapooy.

Jlocnioorcennss Kumaticbkoi 1eKCuKku 8 KOpeucvKill MoGl 0ae 3mozy Kpauge 3po3ymimu il QpyHKyionaivHy
POJIb y MOBHIIL cucmemi, 6NaU6 HA PO3GUMOK CYUACHOI KOPELCLKOI MOBU ma 3na4eHHs 0Jis nepedayi abcmpax-
muux nousimo. CmpykmypHa pisHOMAHIMHICMb | PYHKYIOHATbHICMb 3aN03UYEHb KUMALCLKO20 NOXOONCEHHS
Ppoonamb ix Hegid 'eMHoI0 uacmunor moenoi Kynomypu Kopei.

Knrowuoei cnosa: rxopeiicoka mosa, Kumaicbka NeKCUKA, XaH2ulb, Xauud, NeKCUYHi 3ano3uyeHts, MoeHd
€8ONI0Yisl, MOBHA CIPYKMYPA.
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Abstract. The Korean language, with its rich historical heritage, is a unique linguistic system that combines
indigenous vocabulary and borrowings, particularly of Chinese origin. The creation of Hangul in 1446 did
not eliminate the use of Chinese characters (Hanja), which left a significant imprint on Korean vocabulary.
Today, the Korean language consists of three main types of vocabulary: native Korean words (2.++°1), words
of Chinese origin ($+A+]), and borrowings from other languages (<] 2 1 ).

According to the Standard Korean Language Dictionary (=1 WAFZ), the proportion of words
of Chinese origin exceeds 57%, significantly outweighing the native vocabulary. Despite arguments by linguistic
purists that the actual share of Chinese-origin words might be lower, their influence on the Korean language
remains substantial. Words of Chinese origin predominantly pertain to abstract and conceptual notions, frequently
used in scientific, technical, and official terminology, adding formality and precision to communication.

An important aspect is the emergence of Sino-Korean sublexicon, which enriches the language with
synonymous options. For example, words such as ™7} (red, native Korean) and ¥t} (red, of Chinese
origin) coexist and enhance the linguistic system. Due to the broad meanings of native words, they often have
several Chinese counterparts, as in the case of *8 2} (thought/idea), which has the following analogs: 1.9},
OV (thought) and 27, W3 (idea).

Particularly notable are Chinese characters created in Korea that have no equivalents in the Chinese
language (e.g., 118 — husbands family, 4 — rice field). These lexemes highlight the unique linguistic evolution
reflecting both the influence of Chinese culture and the creativity of the Korean people.

Studying Chinese-origin vocabulary in the Korean language allows for a better understanding of its
functional role in the linguistic system, its impact on the development of modern Korean, and its importance
for conveying abstract concepts. The structural diversity and functionality of Chinese borrowings make them
an integral part of Korea's linguistic culture.

Key words: Korean language, Chinese vocabulary, Hangul, Hanja, lexical borrowings, language evolution,
linguistic structure.

[IpotaroMm ocTaHHIX JABOX  JCCATWIITH CTPYKTypHOK. BoHa mae Garato 3amo3uyeHsb 13

y CBITI BIIMIYA€ETBHCS IHTEpEC, MO0 3pPOCTAE, N0
KOPEUCBbKOI KyJIbTYpU ¥ MOBHM 30Kpema. Yce
OlbILe JIFOZIeH MMOYMHAIOTH Ha/laBaTu IepeBary
BUBUEHHIO KOPEWCHKOI MOBH SIK aJbTEPHATHBI
3BHYHUM 3aximHuM. HesBaxaroum Ha BiTHOCHO
HECKJIaTHy JUISI 3aCBOEHHS CHCTEMY TIHCHMAa,
PO3yMIHHSI KOPEHCHKOT MOBH 3HAYHO YCKJIAIHIOE
TOM (haKT, MO 151 MOBa cama 1o coOli € 6araTto-

pI3HMX MOB, TaKMX SK aHDIMChKA, HIMEIIbKa,
(dpanIry3bKa Ta SMOHCHKA. YacTka 3amo3udeHuX
CIIIB 13 KUTAHCBKOI MOBHU € OHHICIO 3 HAOLIb-
IMX, TIepPeBaKalOYM pigHy JeKcukKy. Kopeiicbka
JIEKCHKA 3HAYHO MOIOBHHUIACS HOBUMH JIEKCHY-
HUMH ONWHUILIIMHM KHUTANCBLKOI MOBH, IO JaBHO
cTanu 3arajdpbHOBKHMBaHUMHU. Came Tomy min
yac BUBYCHHS KOPEHCHKOT MOBM MOXHA CTHK-
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HYTHCS 3 BEJIMKOIO KUIBKICTIO JIEKCHUKHU 3 OJlHA-
KOBUM 3HaU€HHSM 1 creuu(iYHUMU KOHCTPYK-
misiMu. Po3yMiHHSL CTPYKTYypHOCTI KOpeHChbKOi
MOBU ¥ JOCHIDKEHHS JIEKCUKA KUTAWCHLKOTO
MTOXO/[KCHHS MOYKE 3HAYHO CITPOCTUTH BUBUYCHHS
MOBHM B)XE€ Ha paHHIX eTamaxXx. AKTyaJbHICTh
JIOCTIDKEHHST 3yMOBJIEHA Ty100asizalfiero MOB-
HUX TPOLECIB Yy CBITi, KYJIBTYPHO-ICTOPUYHUM
aHaI30M JIEKCUYHUX 3all03WYeHb KHUTalChKOTO
MOXO/DKEHHS, KOHTEKCTOM 000X MOB 1 IIpak-
THYHOIO 3HAYUMICTIO IS JIIHTBICTUKH, a TAKOX
MiJ] 4ac po3poO0JieHHS HaBYAJIBHUX Mporpam i3
Kopelchkoi MoBH. O0’€KTOM aHalli3y € KOpeu-
CbKa MOBa, 30Kpema ii JICKCUYHA CHCTEMA, 0CO-
OnMBa yBara MpUIIISETHCS CIIOBAaM KUTalCHKOTO
MTOXO/[KEHHSI.

MeTo10 aoc/ixkeHHs € BceOIYHMIA aHami3
CJTIB KUTANCBKOTO TMOXO/UKEHHS y KOpPEHCBHKIH
MOBI, BHU3HAYEHHs IXHBOI CTPYKTYpH, (PyHKIIii
1 BIUTUBY Ha PO3BUTOK KOPEHMCHKOT JIEKCHUYHOI
CUCTEMH.

JlocsiTHeHHsT MeTH Tependayac BHKOHAHHS
TaKuX 3aBJaHb: |) BH3HAYUTH OCHOBHI JKe-
pera KUTAMChKUX 3alO3WYeHb y KOPEHCHKii
MOBI; 2) BUSBUTU (YHKIIOHAJIbHI O0COOIMBOCTI
[IMX 3al03WYCHb; 3) OLIHHUTH iX Oe3mocepenaHii
BILJIUB HAa MOBY.

[IpenMeToM AOCHIIPKEHHSI € JIGKCUYHI OfH-
HUI[l KOPEWChKOI MOBH, IO MArOTh KHTAMCHKE
MOXO/IP)KEHHS, a TAKOX MPOLIECH 1XHBOI ajanTa-
1ii Ta QyHKIIOHYBaHHS B Cy4acHIH KOpEHCBHKIH
MOBI.

Kopeiicbkka MoBa, mo Mae rImOOKe iCTO-
pUYHE KOPIHHS, XapaKTepHu3yeTbcs Oararo-
TPaHHOIO CTPYKTYpOr0. Xo4ya MUCEMHICTh XaH-
T'fJIb CTBOpeHa juile B 1446 poii, kopeicbka
MoBa (pyHKIIIOHYBasia B YCHii ¢opmi i 3amu-
cyBajlacsi 3a JOIOMOION KHUTalChKUX 1€po-
rnigiB. Ile 3yMOoBuIO IHTErpamiro 3HAYHOTO
MJaCTy JIEKCUKU KUTANChKOTO MOXOJKEHHS,
sKa CcTaja HeBiJ’ €MHOIO0 YACTHHOIO ii JIEKCHY-
HOTO CKJIQAy MOPSJ 3 aBTOXTOHHUMH MOBHUMH
€JIEMEHTAMU.

Huni xopeiicbka MOBa Ma€ TP THITH JIEKCHKH:
CJIOBa PITHOI0 MOBOIO, O€3MOCEPEeTHBO KOpEH-
cbKor0 (3L--91), cnoBa, Mo MMM 3 iepormidis
(fﬁ(j}oﬁ ), i cII0Ba iHIIOMOBHOTO TOXOMKeHHA( %]

).

3a OCHOBHMMHU [IaHUMHU CJIOBHHMKA CTaH-
naptHO Kopeiichkoi MoBu (3£ <=7 O thAFZ),
KOpeWchKa JIeKCHKa CTaHOBUTH 25,28%, cioBa
KUTAUCHKOTO ITOXOKCHHS 57,12%, xwuraii-
ChKO-KOpeHchKa Jiekcuka — 8,28%. Ti, xTo Hario-

JSIra€ Ha JIHTBICTUYHOMY TYPH3Mi, CTBEPUKY-
IOTh, IO i 4Yac SIMOHCHLKOIO0 KOJOHIAJIBLHOIO
nepiony Snoncekuii renepanbHuil ypsin Kopei
BKiIounB 70% KHUTalWChKUX 1€portidiB y cBiil
cinoBHUK 1 aume 30% piIHUX CIiB, CTBEPIKY-
104M, 1m0 (aKTUYHA YACTKa KHUTaWChKOI MOBH
3HaYHO HMKYa [1].

Pimai cnoBa Ta clioBa KUTAHCBKOIO II0XO-
JUKEHHS TOMUIAIOTHCS BIAIIOBIIHO 1O IX €TH-
Motorii. PiHa MoBa — 11e CyTO KOpeuchKa JIeK-
CHKa, sKa BUKOPHCTOBYBajacs 3 JIaBHIX 4YaciB
1 XapaKTepU3y€eThCs MHUPOKUM J11alla30HOM 3Ha-
4yeHb. PiiHa MOBa BUpa)ka€ YHIKaJIbHY KYJIbTYypYy
i mouyTTs Hapoxy, 30aradye eMOILiiHy 4yTIu-
BicTh [2]. Hanpuknaz, = (Boma), A} (ropa), ©]
™ (matn).

HaromicTs kuTaiichka Jekcuka — 1ne abcTpak-
THI Ta KOHIENTYyaJlbHI CjioBa. BOHU MarOTh
TOo4YHE ¥ qudepeHiiioBaHe 3HaYeHHS, CIYTYIOTh
JOTIOBHEHHSIM 710 pigHOi MOBU. YacTo 11i cioBa
CTOCYIOThCSL O(iI[iiiHOi, HAyKOBOi, TEXHIYHOL
tepminonorii [3]. Bouu Matote Ounbin hopmans-
HUI BIATIHOK, HIK KOpeHchki aHamoru. Ilpu-
KJIaJaMU CJIiB KHUTAHCHKOTO MOXOMKEHHS € 73
Al (eKOHOMIKa, MOXOAWUTH BiJl KHTAHCHKOTO 5174
zhéngzhi), = SH(xynbTypa, MOXOAUTH Bij KuTaii-
cekoro 1t wénhua), A7} (yac, moxoauTs Bin
kutaiicokoro [KF[H] shijian).

Ille sk mpuKIaz MOXHA HaBeCTH adikc o —
HayKa, 110 Mo 3 iepormida £ (xué). 3a gomo-
MOTOI0 HBOTO MOXKHA yTBOpI/ITI/I HU3Ky CIiB:
3L (mkona), SHAY (yuens), 5~} (Maremaruka),
3} 8} (ximist) Tomo.

He3Bakaroum Ha Te M0 HHUHI CTBEPIKY-
€TbCA, 10 (PaKTUYHA YACTKA CIIB KUTAHCBHKOTO
MOXO/DKEHHSI B KOPEHCHKIM MOBI € MEHIIOIO,
HIDK € cnpaBz[i HEMOKIIMBO  3allepeyBaTh
B3a€MOIIOB’ I3aHY TIPUPOLY XaHTHITIO Vi xaHya [4].
HaiiGinpie e miaTBepKyeThCsl B KUTAMCHKO-
KOpeHchKiit cybnekcumi. Hampuknan, «300pa-
JKEHHS)» MOJKHA 3anMcaTd gk =3} a6o 19,
OcTaHHE € CyTO KOPEUCHKUM, a TIEpIlIe € KUTail-
CBKOTO TIOXOJDKCHHSI, IO O3HAYae, IO HOTO
Takok MOkHA Harucary xanda ([El 5 — nepmmii
iepormid BiAmoBimae =, 10 O3HAYAE «MaJrO-
HOK», a IpyTHil — 3}, 110 03HaYae «KpecIeHHs ).
Takum 4MHOM, CITOBa KUTAWCHKOTO TIOXOJKCHHS
€ TPUBLICHOBAaHMMHU MOPIBHSHO 13 CYTO KOpEi-
ChKUMHU clioBamu. ToOTO, X04a BCi CJIOBA MOXKHA
MMACaTH XaHTWIb, HE BCI MOXKHA INMHCATH XaHYa.
Kwuraiicbka nexcuka, Ha BIAMIHY BiJ YHCTOT
KOPEUCHKOI, MATpUMYE OiIbIIe HIX oHE Opdo-
rpagidHe mpeacTaBICHHS.
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Ile mosicHIOE Te, YoMy B KOpPEHCBHKii MOBI
icHye ©Oararo CiiB 3 OJHAKOBUM 3HAYCHHSIM.
Hanpuxnan, "2 TF i 5T} 31 3HaueHHAM «uep-
Bouuity abo B} T} i ¥ 74 3}T} 3i sHauenusm
«MiHITH». OOUABa CJI0BAa MAIOTh 1IGHTUYHE 3Ha-
YEeHHsI, POTE MepIIe € CYyTO KOPEHCHKUM CIIO-
BOM, a JIpyTe MIuio 3 XaHya.

Yepe3 Te 110 €I0BA PITHOIO MOBOKO MAaIOTh
IIMPOKUH Jliara3oH 3Ha4eHb, OJHOMY CJIOBY PiJi-
HOI0O MOBOIO MO)K€ BIJIIOBIJaTH JBa YW Oinblie
cmiB, mo minu 3 iepormidiB. ToOro icHye
JIEKITbKA CI1B KUTAWCHLKOTO MOXOMKEHHS, B1AIIO-
BIJTHO J10 KO)KHOTO 3HaueHHs cjoBa. Hanmpukiian,
cyTo Kopeiicbke crnoo A Z}. 3anesxHo Bin koH-
TEKCTy BOHO MOXKE€ O3HAyaTu iet0 abo JyMKY.
JI1st KOKHOTO 3HAYEHHS € CBOE CJIOBO-BIJIIOBIJI-
HUK, 1m0 mnuto 3 xanda: 1Lt i St s 3uHa-
uenHs AymMku it 2573 1 ) nns sHauenus ized.

Bapro 3a3HaunTy, 110 He BCl KUTAHCHKI 1€pO-
rriu 3ano3udeHi [2]. Cepen KUTaChKUX 1€PO-
ridiB, Kpim iMmoproBaHux i3 Kurato un Snowii,
€ TaKOX ieporytiu, CTBOPEHI i BUKOPUCTOBYBaHI
B Kopei. Hanpuknan, taki cioBa, ik mpocTyaa
(&%) un pappko (— ). Takoxk iCHYIOTB i€po-
1idu, K1 CTBOPEH1 KOPeHLIMH 1 y KUTalChKIi
MOBi BoHH BincyThi: Il (cim’s yonosika) a6o #5
(pucose mose).

3arasioMm npotsiroM yciei ictopii Kopei BoHa
HEOJIHOPA30BO  MiJyIsArana BIUIMBY CYCIJIHIX
KpaiH, 30kpeMa Kwuraro. Brums nommuproBascs
HE JIMIIC Ha COI[aJIbHI acCIEKTH HaceJICHH,
a i 6e3mocepeHHO HA MOBY. fIK HACIIIOK, HUHI
B KOPEHMCHKI MOBI MOYKHa CIIOCTEpiraru 3Ha-
YHY YacTKy JIEKCHKH, L0 Tilua 3 iepormidis.
Ha BiamMiHy Bix cIiB piJHOIO MOBOIO, KUTalChKa
JIEKCHKa € OLIbII KOMIUIEKCHOIO B CTPYKTYPpI Ta,
SIK HAaCJIiJIOK, BAKOPUCTOBYETHCS MEPEBAKHO JITIS
a0CTpaKTHUX TOHATH, HAYKOBUX TEPMIHIB 1 5K
CUHOHIMIYHE JIOTIOBHEHHS 10 OCHOBHOI JIEKCUKHA
KOPEHCHKOI0 MOBOIO.

OTxe, MOCHIKEHHS] KUTAHCHKOTO BILTUBY
Ha KOPEHChKY MOBY BUSBIIS€E, IO 1€ BIUIHB
€ HE TUIbKU PE3yJIbTaTOM ICTOPUYHHMX KOHTaK-
TiB, a i BaYXJIMBUM KOMITOHEHTOM (HhOpMyBaHHS
CydacHOi KOpeHchKoi Jiekcuku. [HTerparis
KUTANChKHUX JIGKCHUYHUX EJIEMEHTIB y KOPEUCHKY
MOBY CIIpHUsija 30aradeHHio ii CIIOBHUKOBOTO
CKJIaJly, 1al04M 3MOTY €(eKTHUBHIILIE BUCIOBIIO-
BaTH aOCTPAKTHI, HAYKOB1 i TEXHIUHI1 TOHATTS.

OnHi€I0 3 TOJOBHUX OCOOJMBOCTEH IIHOTO
IpoIleCy € Te, M0 KUTalWChKa JIEKCHKA € JIOTO-
BHEHHSIM JI0 PIJHUX CJIIB, PO3LIMPIOIOYU iXHE
3HAYeHHs W Jomarouu TOYHOCTI. Hampukian,

KOpeHchbKi ciioBa PiHOI MOBH 3/1€01JIBIIOTO
ACOIUIOIOTECS 3 KYJABTYPHHUMU H eMOLIHHUMHU
acTieKTaMH, TOJI K KUTalChKa JIEKCHKa 4acTo
MoB’si3aHa 3 (OpMaJbHUMHU Ta CIeliaji3oBa-
HUMHM KOHTekcTramu. lle crpuse cTBOpeHHIO
Oararoi i pi3HOOIYHOT MOBHOI CHCTEMH, 37aTHOL
BiJOOpaxkaTu K TpaJuLiiHI, TaK 1 Cy4acHi pea-
JIi1 KOPEHCHKOTO CYCIIbCTBA.

BaxmBo TakoX 3a3HAUMTH, L0 aJanTarlis
KUTaNUCHKHUX CJIIB IO KOPEUCHKOi MOBHU CYyIPOBO-
JDKyBajacsl IXHbOIO 1HTErpaii€o y (OHETHYHY,
MOPQOJIOTIYHY Ta CHHTAKCUYHY CUCTEMU KOpei-
CbKOT MOBH. Lle CTBOpHUIIO yHIKaJbHE SIBUILE, 1€
CJIOBAa KMUTANHCHKOTO MOXO/KEHHS (DYHKIIOHYIOTb
HapiBHI 3 aBTOXTOHHUMHM CJIOBaMH, 30epirarouu
MIPU IIbOMY CHEM(]iKy CBOTO MTOXOKEHHS.

[lle onmHi€l0 BaXIMBOIO PHUCOIO € 3ATHICTH
KOpEWChKOT MOBM 30epiraTul BJacHY 1ACHTHY-
HICTb, MONPH 3HAYHUI BIUIMB KUTAHCBKOI KYJlb-
Typu. Lleit aciekt 0coOnMBO BIIYYTHUH Yy CTBO-
PEeHHI KOpEWChKUX 1€pomii(iB 1 CIOBHHUKOBHX
OJMHUIIb, SIKI HE MAIOTh AHAJIOTIB y KUTANCHKIi
MoBi. Hampuknan, crenudiuHi Kopeicbki Tep-
MinM, Taki sk f% (pomuna wonosika), cBimuarh
PO aKTHBHY MOBHY TBOPYICTb 1 MparHeHHS Bi10-
Opa3uTH yHIKaJIbHI aCTIEKTH KOPEHCHKOTO KHUTTS.

Ilin yac BUBYEHHS KOpPEWCHKOI MOBU PO3Y-
MiHHS BIUITUBY KUTaHChKOI JIEKCUKHU Ta i1 PyHKITIH
€ BOXJIMBHUM JUISI IIBUAMIOTO W €(heKTUBHIIIOTO
3aCBO€HHS MOBHU. [l CTYIEHTIB KOPEWCHKOI
MOBHU 3HaHHS TMPO MOXO/KEHHS Ta BIAMIHHOCTI
CIIB pigHOT MOBU W KHUTAHCHKOTO TOXO/KCHHS
MOXE CTaTH KIIIOYEM JI0 PO3YMIHHS CEeMaHTHY-
HMX HIOAHCIB, CTWJIICTHYHHUX BIIMIHHOCTEH
1 KYJIBTYpHUX KOHTEKCTIB.

3arajoM KHUTalChbKa JIEKCHKAa B KOPEHCHKIH
MOBI € HEBIJI’€MHOI0 YaCTMHOIO 1I MOBHOi CHC-
TeMH, sIKa CIpusie 30epeKCHHIO 1CTOPUYHOI
mam’sTi, 3abe3neuye (QPyHKIIOHAIBHICTh Yy Pi3-
HUX c(epax KUTTS, BOAHOYAC 30arauye Cy4acHy
MOBHY NpakTuKy. [lonanpiie gocmiKeHHs i€l
TEMaTUKW Ma€ He TUIbKM HAyKOBY, a W Tpak-
TUYHY LIHHICTH, CHPUSIOYN PO3BUTKOBI METOUK
BUKJIAIaHHS KOPEHCHKOT MOBH Ta PO3IIUPIOIOYH
PO3yMiHHS B3a€MOIIi MOB 1 KYJIBTYp y Tyi00arti-
30BaHOMY CBITI.

TakuM uMHOM, BUBYEHHS 3alI03MYEHb KUTAM-
CBKOTO MOXO/KEHHS HE JIMIIE Ja€ 3MOTy Kpalie
3pO3YMITH 1CTOPHUYHHUI PO3BUTOK KOpPEHCHKOT
MOBH, a i1 BIIKpUBA€E NMEPCHEKTUBH ISl MIKKYJIb-
TypHUX JAocaikeHb. Lle miakpecitoe 3HaYeHHS
MOBHOi B3aeMojii y ¢OpMyBaHHI Cy4yacHOTO
KyJBTYPHOT'O ¥ COLIIabHOTO JaHagTy.
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